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E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

ZYM®QNIA
METAZY THX KYBEPNHZHX THX EAAHNIKHZ
AHMOKPATIAX KAI THE KYBEPNHZIHE THE AHMOKPATIAZ
THXZ AEYKOPQZXZIAZ
I'IA TIEZ AIEONEIL OAIKEX ENIBATIKEE KAI
EMITOPEYMATIKEZ META®OPEZ

H Kvpépwmon g EMAnvikng Anpoxpotiag xaw n Kvfépymon g
Anpokpatiag ™G Acvkopwoing, epefAg  avapeplOusves ¢  Ta
Zopfariopeve Mépn,

embupdviag v Tpodinon e diebvols cuvepyaciog oTov Touén
TOV 00IKQV u/at.wpopo')v uetadd tov o Ywphv TOUG KOl QUTOV OE
dEAeOT PLECH TOV EMKPAUTELDV TOVG,

EUTVEOLEVES OO TNV OpYN TNS OmeAcvBEépOoNG TV 0dKOV
HETOLPOPAV,

Baowdopeves oty oapyn ™ opoPourdmrag kar Tov apoifaiov
CUUPEPOVTOG,

ovppevnoay To e&Ng:

ApBpo 1
Iedio egapuoyiis
O1 Suatagels g napovoag ZVUPMVINS 1Y00LY Yo
| ) TG 001kEG emPaTIKEG KOL EUTOPEVUATIKEG HETAUPOPES HETAED TV
dd0 ZvpPorropevov Mepov kor oavtés vrd SiEhevon pécw TV
AVTIOTOWWY EMKPATELDV TOVG,

B) ta OpopoAdyWr KEV@DV OYNUAT@V OE  OXEOT| UE  TIG
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TPOUVOPEPOUEVES HETAPOPELC.

ApBpo 2
Opwopoi
[N Tovg oKomOvg ™G TaPOoVoNG ZVHLOMVING:

1. O 6pog «petopopéagy onuaivel 70 PLOIKOS 1] VOLIKO TPOC®TO, UE
£dpa. oY emikpate evog TV LupPoriduevov Mepav, mov Sikonobtal va
npoypatonoel odikég emPBatikéc ¥ EUMOPEVHOTIKEG HETAQOPES,  YiL
hoyoproopd tpitav N v 310 loyapleopd, coppova pe ™V ioxvovGw
ebvikn vouobeoia,

2. O Opog «oymuon onuaiver €va pmyavokivnto Oynue 1 éva
oLvovaoud OMUATOV, TAEVOUNUEVO OTNY EMKPETE OTOWLENTOTE OO
0. ZopPariopeva Mépn mov ypnoiuonowdviol kar eivol e£omAouéva
OMOKALIOTIKA  yio  emPATIKEG T  EUMOPELMOTIKES  LETOQOPES.
POLLOVAKODLEVE KaL NUIPVHOVAKOVUEVE OYAHOTE OV XPNGLLOTOODVIOL
Yoo HeTapopés petald twv emkpotewdv twv Zupfaiidpevov Mepdv
APEMEL VO, EXOVY TvOKideg TavOUNoNS Kot avaryvOpiong Tov EVOg omd Ta
ZopParropeva Mépn.

3. O 6pog «diehevony anuaivel Tig emiPotikés N EUTOPEVUOTIKEG
HETOQOPEG, amd HETAPOPELS omowvdimoTe amd to ZuuPoairdpeve Mépn,
Ol OMOlEG TPOYHOTOTOWVVTIEL WUECH TG  EMIKPATEWNG TOV  GAAOV
ZopPaiiopevovr Mépoug.

4. O o6pog «emikpdtewn evog Zvpfailopevovr Mépougy onpaiver,
avtioToy®, MV EmKpdtew g EMnvikig Anpoxpotiag kai v

emicpdrewn g Anpokpartiog Tng Asvkopwoiog,
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L EIIIBATIKEEl META®OPEZL
A. TIebio e@appoyiic kar opiopoi
ApBpo 3
T'l0. TOVC GKOTOVG TOV ETPATIKOV HETaQophdV, M Tapodoo Zupgwvia ba
spoppoletat: |
0) ot OA TO SpOoUOAdYIR EMPATIKDV HETAPOPDV HE EMPUTIKG
unyovokivnto  avtokivita (movApav kot Aewgopeia), petald ToV
emkpoteldv TV d0o TvuPariopevov Mepdv kal ovtdv vrd diéhevon
amd TNV EMKPATEL TOVG, TO OTOR TPOYLOTOTOLOVVTOL OO UETOPOPEIS
10V Zupforiopevov Mepav,
B) ota Spopohdyle xwpis emPateg TV OYXNUATOV TOV EUTALKOVIOL
oo Spopoléym- TOL OVOPEPOVIOL TNV Tapdypaeo o) TOL TePOVTOG

ApBpov.

ApBpo 4
TMo tovg oKOTOvS TOV EMPATIKOY HETAPOPDOV:

1. O 6pog «emPotikd pnyavokivnto O)mMuon cnuaivel omo10dMToTE
pnyavoxivnto Oynua ToOUNUEVO OV EMKPATEI €VOG OMO T
SvpPorropueva Mépn, to omolo, ®wg €k NG KATACKELNG Kol TOV
gbomlopod Tov, Elval KaTGAANAO Yi TN KETOPOPE GVE TV EVVEG
a0V, CLUTEPIAAUPAVOUEVOD Kat TOV 08n Y0V,

2. O b6poc¢ «raktikd Spopohdywy onupoivel To dpopordyia To onoia
npoPAémovy TN UETOPOPG emPOTDY, COLPMVE HE WI0 GUYKEKPLLEVT]
ovyvoTTa. KoL Kotd pfjkog kabopiopévay Siadpopdv, émov ot emPBdreg
;,mobm&v vo. emPBalovrar ko vo amoPifaloviar oe mpokaBopiopEvES

otdoele. To TaxTikd SpopoAdyLe VIOKEVTAL GTNV DIOYPEMOT] THPTONG TOV
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TPOKABOPIOULEVOY TIPOYPAUUATOV Kot TILOAOYIV.

3. O 6pog «dpoporoywr KLeoTG dradpopme» onuaivel dpoporoyio.
ota omoia, pécw emavarauPavopevev dpopoloyiov HeT' emoTponc,
mponyoupévag oynuaticdeioes opddeg emPordy petapépovial and Eva
povo TOmo avay®pnons mpog éva wovo TOMo MPOOPIGUOV, Ol Omoiol
Bpioxovrar omig emkpdreies tov ZvpParrdpevov Mepov, aviiotoya.
Ké&fe opdda, 1 onolo amoteheiton and emPdreg mov npayuatonoinoav 1o
ta&idt g uetdPfoong, Ouo EMOTPEPEL OTOV TOMO AVOYDPNONG MHE
UETOYEVESTEPO SPOpPOAOYIO.

a) xoTd TN S19pKeEIn TOV OPOHOAOYIV KAEWOTAS dradpoung, Kaveis
empang dev umopei vo emPifatetan 1 va arofifdleron katd ™ Suipkein
7oL 1010100, |

B) o mpwro 1aidl emoTpoPns Kot To TeAevTOio TaLid ueTdPaonc,
ot o oepd dpoporoyioy kiewotig Swadpounsg, Ba mpoypatomolovVTaL
ywpig empares. |

To, takTiKd kol KAEWTNS Stadpopng SPOopHoAdY Kat 01 OpOL OYETIKG
ue t Agwrovpyie Toug Ba kabopilovral pe Paon v apoPaic copewvia
TOV 0prOdIOV apydv kot v dVo ZvuParrdpeveov Mepav.

4, «Extaxto dpopoidylon etval ta e&ng:

o) TEpMYNoES KekAsopEvay tov Bupdv, dniadn dpopoidyw ota
onoio. 1o (610 OYMUO YPNCUYOTOLEITAL VIO TN UETRQPOPE NG 010G OUGdag
emPotdyv ot OAr ™ Sladpoun Kal Y TNV EMOTPOQT TOVE OTOV TOTO
avaydpnons, o onoiog PpiokeTo oTNY EMKPATEIR TNG XDPOg OmOL Eivar
TOEIVOUT|EVO TO OXTUQ,

| B) Spopordyie mov mpaypotomoovyv to tofidt petdPoong ue

empPareg kot 1o Tofidt emotpoghg ywplg emiPates,
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Y) Opouoioyta mOL npawa'cor'cowﬁv 10 tagidr petdPacng yopig

- emPareg kot To Ta&id emoTpoPnc pe empPares,

3) Ol ta @hla dpopordywe To omoia dev WANPOUV T MAPATAVE

KpUTpLaL.

B. I1pécPacn otny ayopd
ApBpo 5

1. Ta éxtoxto dpopoidywn mov avagépovioar oo Aplpo 4,
nopdypagotl 4 o) kar 4 B) g mapovoag Zvuemvias, Ba araliicoovial
Ord TNV GVAYKN OTOWGONToTE GOEWS UETOQPOPAS OTNV EMKPATEW TOV
ZouPardouevov Mépouvg, oty onoia dev £xel Tadivoun el To oynpa.

2. T éxtaxta dpopordyo Bu ekTeholvIOL VRO TNV KAALYM €vOS
eYYpapov eAEyyov dnA. EvOg PUALOL mOpEiag.

3. To gulho mopeiag Ba meprhapuPdver TovAayiotov Tig akoGAoLBEG
TAnpooopies:
) 70 £idog Tov dpopoloyiov,
B) to Baciko dpopoidyio,
¥) ToV (-0Vg) peTaPopEn (-£15) MOV EUTAEKOVTAL,
) mAnpn koTdAoyo Tev eniPatdv.

I4. Ta Bipldpia Twv porrov topeiog Ba exdidovtor amd Tig oppodieg
apxég tov ZvpPariopevov Mépovg, omy emkpdrtelo Tov omoiov eival
ta&vounpévo 1o oxnua 1 and eopeig o1 omoiot Ba kabopilovral omd g ev
Loy apuodieg apyEe.

5. Ta éxtakto Spopmordya, .m omole. ava@époviar oto Apbpo 4,
napdypmpm 4 y) xar 4 8) ™ mapovoag Zvpewviog, WUmTOpovv Vo

ektelovvTar povo Pacer adewdv. O opBpds tov adewdv Ba cvppoveital
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| ané TG appddieg apyés Twv TopBaiidpuevov Mepbv | and ™ Mewtq

Enitponr| mov avogpépetat 010 Apbpo 11 g napotoug Zvpeovias,

ApBpo 6

1. To toxtikd kot kAewotng dadpoutig dpopoioyia Ba vdKeVTAL OE
adendoTnon,.

2. Ot adeeg Bo exdidovtar oto Ovopa ToL peTA@OpEd. Agv Oa
umopodv va petafifalovrat and avtédv oe tpitove,

3. H nepiodog 107006 piog adeog dev Ba vrepPaiver Ta tpio €1m yio
0. TOKTIKG Spopoidyia Kal To Evo £T0G Y To dpopordyla KAEGTAG
dwdpoune.

4. O d&smg Bo xaBopilovv Ta akdAOVO:

) TO €idog TwV dpoporoYimV,

B) ™ dwdpopn Tov dpopoioyiov, kot WBiwg Tov T6TO AvVaYHPNOTS

Kol TOV TOTO TPOOoPIGUOD,

Y) tn Sdpketn 100G TG ddewas,

d) yio Ta TaKTIKG SpopoAdYIO, TIG OTAGEL KOt To. wPapla,

s) 10 onuein Siéhevong Twv cuvdpav.

5. Ov armhoeig yio adeteg B vroPaihoviar oty apuodia apyh Tov
Topfarropevor Mépovg, oV emkpdrewr tov omoiov edpevEl O
ueta@opéag, 1 omoia propet va Tig dexBel 1 Oyl Ze mepintwon mov o
mv aitmon dev npoxvmTel Kapia avrippnon, n avatépw appdda apyn Oa
10 yvoortonotel oty apuddia apyn tov ahiov Zvupariopevov Mépouc,
Méoa oe Sibompa Tpdvta Nuepdy amd T ANyn g and Ty terevtaia,
B lﬁmﬁtﬁdgeml HIOL YPOTTN QTGVINOT, oIV apuod apyf 1ov Ao
Zopfoariopevovr Mépove. Metd tn AMén g mepuddov tv 600 Unvav,
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amd TN Aqyn mg aitnong Kot ) m™mv mpotindbeon &t dev €xet dobei
aravimon, 1 aitnon Ba Bewpeitat 6T1 £yl yivel amodextr). Otav 1 aitnon
yivetal amodekrn, tote kGBe apuodio apyn Ba xopmyel v ddelo Y 10
TUTLO TOV dpopodoyiov 1o onolo mpaypartonoeital 6TV eTKpETEL TG,

6. H aimmom, oe dvo avtiypaoa, Ba mepriapuPivel ta otoyeia mov
Cnrovvior amd v ebviky vopobesia, kabd¢ kot €va oyédo tov
Opouoioyiov, 10 omoio Ba mepiaufavel, xahd onpewwpéves, Tig oTdoslg
TV Aew@opeiny, To. YIMOUETPA Kal Ta suvopwka onpeio diEkevong, Ot
UPHOSBLES apyEs emTpéneTal Vo {NTovy and Toug peta@opels va napéyovv
k60t ovvapés ototyeio To omoio evééxeTal va Kpivouy anapaitnTo.

7. 'Evo. avtiypago g ddewng, enucupopévo and v apuodia apyd m
omoie To s@éBmGé, elte 10 TPWTOTLTS TG, 0 KUTAAOYOS TWV EMPATOV, TNV
mepintwon Spopoloyiov khewthg dwdpopns, kebde kol kdbe oyetikd
EYYPOPO IOV ATAITEITOL CULPMVE PE TNV Tapolor Zvpewvia, 0o mtpénet va
Bploxovrat enl tov oxpatog ko ve emdekvoovtal, 0tav owtd {nnbei,
o TOVS EKTPOSHOTOVS TV AprOdiwv apydv Tav ZvuParidpevov Mepav.
Ta éyypaga eréyyov bo mpénet va éxovv ovuninpwbel mpwv tnv Evapén Tov

70£10109.

ApBpo 7
To. éxtaxta dpopordyia, vrd diEdevon péow oV emikplTelng evdg
LopPoiiopevor  Mépovg, ta omoin ektehovviow amd  éve dymua
togvounpuévo otV emikpateln Tov GAdov ZvpPoiidpevov Mépove, Ba

amarAdcoovTal oo kabe adeia,
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IL EMHOPEYMATI'KEE META®OPEZ
ApOBpo 8

1. O petapopeic ot omoiot edpebovy oty emkphreia evog and ta
TouParhopeva  Mépn emrpémetar vo  extehovv  Siebveis  odikég
EUTOPEVHOTIKES LETAQOPES petaly g EAMANviKg Anpoxpatiag ket g
Anpoxpartiag g Asvkopwoiag (Siuepeic peta@opés), Kabmg Kol and v
EMKPATEW TOLG TPOg  GAheg yopec  (puetagopés  SiEhevomg),
LPNOLUOTOLOVTAS 1o Gdewa 1) omoia exdideTal amd TNV appodio apyn Tov
arlov ZvpParrdpevov Mépous.

To eldog kar 0 apBuog TV adeidyv B cvpewveital erevbeiog ond
TIg apuodies apyéc tov ZvpPaiiopevov Mepdv f and ™ Mewm
Emitponn n omoi ovapépetal 610 ApBpo 11 ™m¢ mupodoag Zvpowvios,

2. Ooov apopd oTig 0d1kEG EUMOPEVUOTIKES UETOOOPES OL OTOlEg
TPUYHATOTOLOVVTAL GlO UETAPOPELS Tov evag ZuuParlopévour Mépovg,
MOV OVEYOPOVV amd / mpog TV emkpatewr Tou dAlov TupPairdupevov
Mépouvg ko katevBbivovtol mpog / amd pia Tpity ¥®pe (TPLywVIKEG
petopopés), Oo exdidetar ewdikn Gdew amd TNV apuddia apyn Tov
Tvufariiopevor Mépovg, amd 1 mpog TNV EMKPGETIEIS. TOL ONOioL
TPAYUATOTOIOVVTOL Ol LETAPOPES.

To eidog ka1 0 apilBpog avTdV TOV EWBIKOV 0deidv Bo cupeoveitol
anevbeiog amd T appuodies apyés tov ZuuPariiduevov Mepav 1 and ™
Mewt Emitpom n omola avagépetar oto Apbpo 11 g mapovoag
Zvppnviag.

3. Ou ddeieg pmopodv va ypnowomoobviar pévov amd Tovg

HETOPOPEIG OTO OVOpQ TV omoiwy exdobnkav. Ot Gdeieg dev pmopolv va.

petaPrpalovral oe dhhoug petagopeic.
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ApBpo 9
Bdoer g mopodoag Zvpooviag, ot appoddies apyés tov dvo
ZopPoriopevoy Mépov Ba avtairdooovy, emoing, t0 cuppwvnBévia
apOud adewdv, pécw g ddikaciog M onoia kabopileton amd ™ Mewkn

Emrtponn nov npofAénetar oto ApBpo 11 g mapovcas Lvpeaviac.

III. TENIKEX AIATAZEIZ
ApBpo 10

Adeiec dev Oa amottovvTOL Yo TN

1) petapopd €vOg pMYCVOKIVIITOU OYNUETOS KOL PUUOVAKOULEVOL
nov £yovv vrootel {npig, e tn Ponbeia evog e161K0D OYNULATOC,

2) petapopd TV copmV 1 TG TTAYTNG VEKPAV,

3) petaxouion eW8GY voIKoKvupLov,

4) petapopd tayvdpopueiov,

5) petaopd epToPELUATOV Yia exBioels,

6) petapopt aecovdp kat GAAwy 8GOV Yoo BeaTpikés, LOVOIKES Kot
OAAEG TOMTIOTIKEG Kol AN TIKES EKONADGELS KOl TOPAGTACEL,

7) petagopd. vekpwv {owv, extdg av mpoketal yi Propmnyevikn
enelepyooia TpOTOV VAV,

§) petapopd peAMOGOV 1| YOVOUL Wapiav,

9) netapopd poppdkov 1N onowovdnmote GAAOL VAWKOV, OTWG M
BonBewa o mMePIMTOON KATACTPOPAOV 7OV TPOKOAOVVIHL Ond QUOIKE
QaWOLLEVD,

10. petagopd eumopeLHATOV  HE  pMYOVOKIVITO  OyNMa, TO

amfpsnc’)usvo HekTO Pdpog tov omoiov, cvunaptkauﬁavépsvmv Kot TV

pUpOVAKOVHEVAY, dev vTepPaivel Toug 6 TOVOLG T TO EMITPEMOUEVO
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0eéMpPo  eoptio  Tov  omolov, crﬁpfnaptkapﬁuvépsvmv Kol 1OV
pupovAikovuevey, dev vrepPaivel Tovg 3,5 Tdvoug,

11. elcodo oynuétwv mov Tpoowépouvy teyvikh Pordea 1 emokevy
auTOKIVITOV Tov Exovv vrootel Inuiée (oyxfpota e&vmnpétnong Kol
EMOKEVTG),

12. eioodo evog OyNUATOG TOV TPOKELTAL VO CVIIKOTOOTHOEL £Vl
aiho, mov Exovv vooTel Inpiég, dymua.

Oocov agopd oTig HETAPOPES KOL TIS EIGOB0VE OV OVOPEPOVTAL GTO
napdv Apbpo, o 0dnyds Bu mpénel v puALSTEL O TA EyYpapa Ta 0moln
OVOQEPOLY OaPMG OTL TPOKETal Yy éva omd To mMOPUmAvVe Eeidn

LETAPOPAL.

ApBpo 11

Ilpokewévov va puBuictody oka ta Bépata mov apopodv Ty
viomoinom kar mv eappoyn m™g napovoas Tvpeovios, fo cvotadel i
Mewm Emitpon).

Avt m Mewt Emitponn 6o anotedeitar and ekmpoodmovs tav
appc’)éupv apy@v Tov Zupporidpeveov Mepov.

H Mewti Emitponn Ba cuvépyetar pie gopd avé £toc 1 katémy
wTAHATOg TG oprodiag apyis Tov evds TV ZvpPoridpuevay Mephv, ek
meprponhis ot xGpo evdg twv ZvpPfadidpeveav Mepadv. H nuepioia
didragn g ovvavinong Oa vmoPailetar amd Ty appddia apyxd Tov
ZouBuriéuevor Mépoug mov gihogevei i {nté ) cuvavmon, TovAdyioToV
dvo eBdonddeg mpv. Kdébe cuvivinon Oa ohoxinpdvetor pe my éykpion
avc’)gl Tpwtokodhov  vroyeypappévov and tovg Emkepakic tav

Avtnpoo@midv.



508

E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

Apﬂptj 12
Ou apuodieg apyés ywo ™ SevBémon tov Bepdrwv o omoia
oxetiovtal pe v viomoinon tov Swtdfewv ™mg napovcas TuHeviag
efvo:
yio v EAMmvikn  Anpokpatic: 1o Ymovpyeio  Yrmodoumv
Metagop@v kot ATy
v T Anpokpatia g Asvkopwsiag: To Yrovpyeio Metagopav kat

Enucovoviay

ApbOpo 13

1. O petapopég pe oyxnuote TaEWVOUNUEVE 0TV EMKPATEWD. EVOG
ZopParropevoy -Mépovg, T0. OToie TPOCWPWVE SPUCTI|PLOTOOVVIAL GTNY
EMKPATELN TOV dArov Zvpfaridpevov Mépoug, ovpewva pe Tig dratdéelg
™mg moapovoog Ivpeawviag, amneirdocovrar amd ™V KotaBoln Twv
npoPremdpevay, and v ebvikn vopobesia g x®dpug vrodoyng, COpwV
nov oxetilovral pe TV Wokacio, TV Tadvounon kot T Asitovpyia Tov
OYMUATOG.

2. Ov petogopés, o1 omoies karvmTovIol amd TS SaTdEel ™G
mopovoag Tupewviag, vadkevtal ota TEN xpnong, diode kot Aowd TEAN
Mg xOpoag vrodoyng, Ta omoic emPAALOVIOL Y TN XPYOT TOV 01Oy
SIKTHOV M| TV YEPLP@YV.

3. Katd v exTtéheon TV HETAPOPOV GTO TARICIO TNG TAPOLGAG
Zvppwviag, ta akoiovla €idn, ta omoia Ewdyovrol mpocwPWE GTNV
EMKPATEWD, TG XOpag Tov  GAdov  ZvpfoAiiduevov  Mépouc,
ana?@dcaovrm, apolBaia, cdppova pe tnv ebvikn vopobeoio, amd

TeMVEkolg 6aoolg Kal pOpovg:
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KaOOLQ 10 omoia nsptéxovtu: otig 6eEAUEVES TOV KOTA.OKEVALOVTOL
Y xdbe TOMO pnxavmcivﬁtov OYNUATOC KOl Ol O7oleg oLVOEoVTAL,
TEYVOLOYIKG KoL Pdoel Tov oyedioopov, pE TO CUOTNUG KOVCIR®V TOV
Knmpa,

MmovTikd to. onoia Ppiokoviol oe Eva UNYOvVOKIviiTo OyMupd, Kotd
mv eloodo Tov, kot mpoopilovral yw ypHon Katd Tn ddpkeld ™G
HETAQOPAG,

avTOAAOKTIKG Kol epyaheia ta omoia mepthapfavovial oto ovvnbeg
TANPES OET YO TNV EMOKELY TOV (NULOV TOL OYNMUOTOS TOL EKTEAEL

diebveig petagopéc.

ApBpo 14
H peragopd emiPatdv Kot ERTOPEVUATMV, Amd VO QOPE TNG YDPOS
evog ZvpPariopevov Mépovg, petaly 6vo onpueinv mov Ppiokoviar oty
emKpaTelr  Tov  GAlov  ZvpPaiidpevovr  Mépovg  (eviopeTaQopes)

QO YOPEVETAL.

ApBpo 15

. To péyoto emupemouevo Papog, 1o Papog ava dEova kot ot
dinotdoely TV oxnpdtev dev mpémel vo vmepPaivovv ekeives mwov
OVOYPAPOVTIGL OTO, £YYPAPO TASIVOUNONG OVTE TR QVOTHTC ETLTPEROUEVE.
Opua Ta omoio LoYHOVY OTN YD P VTOBOYNS.

2. H ypnon oymudtov, 10 PBdpog kot o1 SlaCTACES TWV ONOLWY
vrepfaivovy To CVOTOTE ETLTPENTO OPIL, ENLTPETETAL GTN YDPA VTOOOYNS
uévol ue e0wkn adewa, n omola Bo Inteitol ex TV mpotépwy Kot B €xel

ek000el 0o T1c apuodieg apyés TV ZouParrdpevov Mepdv,



510

E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

ApOpo 16

. Ov petagopeic tov &vog ZvuParlopévov Mépovs kol To
TANPOUATE TV OYNMGT@V TOVG, Yio 000 YPOVIKO OWBoTNUG OovTd
Bpiokovtar otnv emikpdrten. tov GAlov ZvpPaiiopevov Mépoug, B
CLUUOPOOVOVTHL LE TNV EBVIKY vopoBeoia mov woyder ot xdpa avTy.

2. Ze mepintoon mopdfoong Tev Owtdlewv Tng mapovoag
Tupeoviog and Evav odnyd g xdpag Tov evog ZvuBoariopevov Mépoug,
N appodie apyn ™ms yopag Tov ZupPairopévor Mépovs, oty EmKPATELN
ToL onoiov EAafe ydpa N Tapdfaon auTy, LE TNV ETPLANET TOV VOULIKAV
Sadikaoudv g xopag e, o evnpep@vel THY apuodie apyn s LDPag
TOoL GAAOV ZUdeMc’mavcu Mépovg, to omoio Oa AauPdvel ta pétpa wov
npoPAiémoviarl amd Tty ebvikr vopobesia ¢ ywpac e Ze wiaitepa
coPapés mEPITTOCELS, M oppddie apy] TOV KPATOVS LTOJOoYNG UTopEl va
QmOYOPEVEL, TPOCMPVE, TNV TPOGPUOT OTNV EMKPATELR TNG YDOPAS AVTNS,
EV QVOROVI] NG AMOPOONG Ond TNV apuodia apyr] g XOpas UOVIUNG
ketotkiag. Ot appoddieg apyés TV Ywpov tov ZvuPairdieveoy Mépov B
evnuepdvoval apoBaie yio TS ano@acels Tov Bo Aapfavovral,

3. Ta 6épata mov dev pvBuilovion and tig Swrateg g Tapovoag
Lopooviag, kobhdg kat omd Tig dwebvelg ovvbfkeg, otk omoleg
CULLLETEYOLY OL Y DPEg TV dvo ZupPoariopevov Mepav, o dievbetovvtal
obuoove pue v edvikn vouoBesia g ywpag tov kubevog and To
TopPorropeva  Mépn, péow  apoPoinv  SwPovAiedoenv  Kkai

S1OTTPULYUOTEVTEWDV.
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ApBpo 17

H Zvpoovie o 1ebel o€ woy0 Katd TNV Nuepounvio aviairoyng Twv
EMOTOADV avoyyeAlog, MHEC® NG SWMAWUOTIKAG 000V, OL omoieg O
mMoTomowvy TV ohokApmon TV avtiotoyev  Swdikacidv  mov
npoPAémoval and TV £dviky vopobeoio mov woybel oe kGBe xwpa Kat ot
omoieg amatrovvion ywe T Béom oe woyd MG mapovoag Zvpeoviag. Ga
nopapeivel oe woyy ent Evo étog. Ztn ovverew, Bo Topateivetal olwnpa
eni éva axoun €tog, €ktog av éva amd ta ZvpParAdpeva Mépn
yvootonomosl oto GAko ZvuParidpevo Mépog, ypemtdg, S g
IimhopoTikng 0600, £EL UNveg mpv TNV Nuepounvia ANENG TS 1oXvog NS

Zupeaviag, Ty mpddect| Tov va katayyeilet Ty napovoa Tvpenvic.,

Exd60nke otig 3 Aekepfpiov 2013 oe o mpwtoTuma avritvra, oty
eEAMNVIKY], POOIKT KOl ayyAlkn yhoood, OAa to keipeva oOviag e€ioov
ovBevrikd. Ze mepimtwon oamokhicewv wg wpog TNV EpunveEld TeOV
Sra&emv mg tapodoag Zvpuewvias, o vrepioydel To ayyYALKO Keilevo.

Ze mwiotwon TV oVOTEP®, Ol LROYPAYOVTEG,  OEOVIWG

££0V61000TNHEVOL TPOG TOVTO, VIEYPAYAY TNV TAPOVCE. ZVUEMVIQ.

Ma tnv KuBépvnon

(e A

A.Sivak
Younoupyog Ynoupyog
Ynodopwv MeTapopwy Kai AIKTUwY MeTa@opwv Kal ENiKoIvwvimy

NG Anuokpariag Tng Aeukopwaiac
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AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC AND THE
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF BELARUS
ON INTERNATIONAL ROAD TRANSPORT OF PASSENGERS
AND GOODS

The Government of the Hellenic Republic and the Government of
the Republic of Belarus, hereinafter called the Contracting Parties,

desirous of promoting international cooperation in the field of road
transport between their two countries and in transit through their territories,

inspired by the principle of liberalisation regarding road transport,

based on the principle of reciprocity and mutual interest,

have agreed as follows:

Article 1
Field of application

The provisions of this Agreement apply to:

a) the road transport of passengers and goods between the two
Contracting Parties and in transit through their respective territories;

b) the journey of empty vehicles in connection with the above

mentioned transport.

Article 2

Definitions

For the purposes of this Agreement:

1. The term «Carrier» means a physical or legal person established in

the territory of either Contracting Party who has the right to carry out
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transport of passengers or goods by road for hire or reward or on own
account, conforming to national legislation in force.

2. The term «Vehicle» means a motor vehicle or a combination of
vehicles, registered in the territory of either Contracting Party and which is
used and equipped exclusively for the carriage of passengers or goods.

Trailers and semi-trailers which are used for transport between the
territories of the Contracting Parties must have registration and
identification signs of one of the Contracting Parties.

3. The term «Transit» means the transport of passengers or goods by
carriers of either Contracting Party effected through the territory of the
other Contracting Party.

4. The term «Territory of a Contracting Party» means respectively
the territory of the Hellenic Republic and the territory of the Republic of

Belarus.

I. TRANSPORT OF PASSENGERS

A. Scope and Definitions
Article 3

For the purposes of the transport of passengers, this Agreement shall
apply:

a) to all passenger transport services by passenger motor vehicles
(coaches and buses) between the territories of the two Contracting Parties
and in transit through their territories effected by carriers of either
Contracting Party;

- b) to unladen journeys of the vehicles concerned with the services

mentioned in paragraph a) of this Article.
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Article 4

For the purpose of the transport of passengers:

1. «Passenger motor vehicle» means any power driven vehicle
registered in the territory of one of the Contracting Parties which by virtue
of its construction and its equipment is suitable for carrying more than nine
persons, including the driver.

2. «Regular services» mean services which provide for carriage of
passengers according to a specific frequency and along specified routes,
whereby passengers may be taken up or set down at predetermined
stopping points. Regular services are subject to the obligation of respecting
previously established timetables and tariffs.

3. «Shuttle services» mean services whereby, by means of repeated
outward and return journeys, previously formed groups of passengers are
carried from a single place of departure to a single place of destination,
situated in the territories of the Contracting Parties respectively. Each
group consisting of the passengers who made the outward journey shall be
carried back to the place of departure on a later journey:

a) in the course of shuttle services, no passenger may be taken up or

set down during the journey;

b) the first return journey and the last outward journey in a series of

shuttles shall be unladen.

Regular and shuttle services and the conditions regarding their
operation shall be determined on the basis of a mutual agreement of the
competent authorities of both Contracting Parties.

4. «Occasional services» are:

a) closed door tours, namely services whereby the same vehicle is

used to carry the same group of passengers throughout the journey and to
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bring them back to the place of departure which is situated in the territory
of the country where the vehicle is registered;

b) services which make the outward journey laden and the return
journey unladen;

c) services which make the outward journey unladen and the return
journey laden;

d) all other services which do not meet the above criteria.

B. Access to the market
Article 5

1. The occasional services referred to in Article 4, paragraphs 4 a)
and 4 b) of this Agreement, shall be exempted from the need for any
transport authorisation in the territory of the Contracting Party where the
vehicle is not registered.

2. The occasional services shall be carried out under the cover of a
control document that is a journey form,

3. The journey form shall contain at least the following information:

a) the type of service;

b) the main itinerary;

c) the carrier(s) involved,

d) a complete list of passengers.

4. The books of journey forms shall be supplied by the competent
authorities of the Contracting Party in the territory of which the vehicle is
registered or by bodies appointed by these competent authorities.

5. Occasional services referred to in Article 4, paragraph 4 ¢) and
4 d) of this Agreement, can only be operated on the basis of authorisations.

The number of authorisations shall be agreed by the competent authorities
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of the Contracting Parties or by the Joint Committee referred to in

Article 11 of this Agreement.

Article 6

1. Regular and shuttle services are subject to authorisations.

2. Authorisations shall be issued in the name of the transport
operator. They may not be transferred by the latter to third parties.

3. The period of validity of an authorisation shall not exceed three
years for regular services and one year for shuttle services.

4. Authorisations shall specify the following:

a) the type of services;

b) the route of the service, giving in particular the place of departure

and the place of destination;

c) the period of validity of the authorisation;

d) for regular services — the stops and the timetable;

e) the border crossing points.

5. Applications for authorisations shall be submitted to the competent
authority of the Contracting Party, in the territory of which the transport
operator is established, which can accept it or not. In case the application
does not arise any objection, the above competent authority shall
communicate it to the competent authority of the other Contracting Party.
Within a period of thirty days after its receipt by the latter a reply in written
shall be forwarded to the competent authority of the other Contracting
Party. After the expiration of a two-month period following the receipt of
the application and under the condition that no reply is given the

application shall be considered accepted. When an application is made
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accepted each competent authority shall issue the authorisation for that part
of the itinerary which is performed in its territory.

6. The application in two copies should contain data requested by
national legislation as well as a drawing of the line containing well marked
bus-stops, kilometers and border-crossing points. The competent authorities
are allowed to ask carriers to give any relevant data that they may consider
necessary.

7. A copy of the authorisation, certified by the competent authority
which issued it, or its original, the list of passengers in the case of shuttle
services, as well as each relevant document required in accordance with the
present Agreement, must be found on the vehicle and be demonstrated
when requested by those representing the competent authorities of the

Contracting Parties. The control documents must be filled in before starting

the journey.
Article 7

Occasional services in transit through the territory of one Contracting
Party, performed by a vehicle registered in the territory of the other

Contracting Party, are exempted from any authorisation.

I1. TRANSPORT OF GOODS
Article 8

1. Carriers established in the territory of one of the Contracting
Parties are allowed to carry out international road transport of goods
between the Hellenic Republic and the Republic of Belarus (bilateral

transport), as well as through their territories to other countries (transit
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transport) using a permit issued by the co;npetent authority of the other
Contracting Party.

The type and the number of the permits shall be directly agreed by
the competent authorities of the Contracting Parties or by the Joint
Committee referred to in Article 11 of this Agreement.

2. With regard to road transport of goods carried out by carriers of
one Contracting Party departing from/to the territory of the other
Contracting Party and bound for/from a third country (triangular transport),
a special permit shall be issued by the competent authority of the
Contracting Party from or to the territory of which the transport is carried
out.

The type and the number of these special permits shall be directly
agreed by the competent authorities of the Contracting Parties or by the
Joint Committee referred to in Article 11 of this Agreement.

3. The permits can only be used by the carriers in whose name they

were issued. The permits are not transferable to the other carriers.

Article 9

On the basis of this Agreement the competent authorities of the two
Contracting Parties will exchange each year the agreed upon number of
permits through the procedure established by the Joint Committee provided

for in Article 11 of this Agreement.

III. GENERAL PROVISIONS
Article 10

- Permits shall not be required for:
1) transport of a damaged motor vehicle and its trailer by means of a

special vehicle;
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2) transport of the bodies or ashes of the deceased;

3) transport of the household removal;

4) transport of mail;

5) transport of goods for fairs and exhibitions;

6) transport of accessories and other goods for theatres, music and
other cultural and sports events and performances;

7) transport of dead animals, unless industrial working up of raw
materials is the case;

8) transport of bees or fish progeny;

9) transport of pharmaceuticals or any other materials as aid in case
of disasters caused by natural phenomena;

10) transport of goods in motor vehicles the permissible laden weight
of which, inchiding that of trailers, does not exceed 6 tons or the
permissible payload of which, including that of trailers, does not exceed
3.5 tons;

11) entry of vehicles performing technical aid or repair of damaged
vehicles (service and refit vehicles);

12) entry of a vehicle which is to replace another damaged vehicle.

With regard to the transport and entries referred to in this Article, the

driver must keep all documents that clearly indicate that one of the above

kinds of transport is the case.

Article 11

In order to regulate all questions regarding the implementation and
application of this Agreement a Joint Committee shall be established.
~ This Joint Committee is to be composed of the representatives of the

competent authorities of the Contracting Parties.
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The Joint Committee shall meet once -per year or at the request of the
competent authority of either Contracting Party, alternately in the territory
of either Contracting Party. The agenda of the meeting shall be presented
by the competent authority of the Contracting Party hosting or requesting
the meeting at least two weeks in advance. Each meeting shall be

concluded with the adoption of a Protocol signed by the Heads of

Delegations.
Article 12

The competent authorities to settle the questions connected with
carrying out the provisions of this Agreement are:

for the Hellenic Republic — the Ministry of Infrastructure, Transport
and Networks;

for the Republic of Belarus — the Ministry of Transport and

Communications;.
Ar_ticle 13

1. Transport by means of vehicles registered in the territory of a
Contracting Party temporarily operating in the territory of the other
Contracting Party under the terms of this Agreement is exempt from
payment of stipulated by the national legislation of the host country taxes
related to the ownership, registration and running of the vehicle.

2. The transport covered by the terms of this Agreement is subject in
the host country to the road user charges, tolls and other duties levied for

the use of the road network or bridges.

3. While performing transport in the framework of this Agreement

the following items temporarily imported to the territory of the other
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e

Contracting Party are mutually exempted in accordance with the national

legislation from customs duties and taxes:

fuel contained in the tanks manufactured for each type of a motor
vehicle and connected technologically and by design with the fuel system

of the engine;

lubricants which are in a motor vehicle at its entry intended for the

usage during the transport operation;

spare parts and tools which are included into the normal complete set

for the repair of the damaged vehicle performing the international transport.
Article 14

Transport of passengers and goods by a carrier of one Contracting
Party between two points situated in the territory of the other Contracting

Party (cabotage) is forbidden.
Article 15

1. The permissible maximum weight, axle weight and dimensions of
vehicles must neither exceed those entered in the registration documents
nor exceed the upper permissible limits in force in the host country.

2. The use of vehicles whose weight and dimensions exceed the
upper permissible limits is permitted in the host country only with a special
authorisation applied for in advance and issued by the competent

authorities of the Contracting Parties.
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Article 16

1. Carriers of one Contracting Party and the crews of their vehicles
shall, when in the territory of the other Contracting Party, comply with the
national legislation in force in that country.

2. In the event of any infringement of the provisions of the present
Agreement by a driver of one Contracting Party, the competent authority of
the country of the Contracting Party in which territory the infringement
occurred shall, without prejudice to the legal proceedings of its country,
notify the competent authority of the other Contracting Party which will
take such steps as are provided for by the national legislation of its country.
In particularly serious cases, the competent authority of the host country
may temporarily prohibit access to the territory of this country pending a
decision by the competent authority in the country of establishment. The
competent authorities of the Contracting Parties shall keep each other
mutually informed on decisions taken.

3. The issues which are not regulated by the provisions of this
Agreement as well as by the international treaties of which both Contracting
Parties are participants will be settled in accordance with the national
legislation of each of the Contracting Parties by mutual consultations and

negotiations.
Article 17

The Agreement shall enter into force on the date of the exchange of
letters of notification through diplomatic channels certifying completion of
the respective procedures stipulated by the national legislation in force in
each country necessary for the entry into force of this Agreement. It will

remain in force for one year. It shall thereafter be tacitly prolonged for
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further one-year periods unless one of the Contracting Parties notifies the
other Contracting Party in writing through diplomatic channels, six months
before the expiration date of the validity of the Agreement, of its intention

to terminate this Agreement.

Done in Athens on 3 December 2013 in two original copies, each in
the Greek, Russian and English languages, all texts being equally authentic.
In case of divergence of interpretation of the provisions of this Agreement

the English text shall prevail.

In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto,

have signed this Agreement.

For the Government of For the Government of
| the Republic of Belarus
(F —
Michalis Papadopoulos A.Sivak
Vice Minister Minister

of Infrastructure, Transport &  of Transport and Communications

Networks



